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Torrede zur achten Ausgabe,

Bei der Bearbeitung der neuen Auflage kam es dem Unterzeichneten vor
allem darauf an , die Fortschritte , welche die homerischen Studien in den letzten
sieben Jahren in den verschiedensten Beziehungen gemacht haben , für das
Wörterbuch in einer seinem Zwecke entsprechenden Weise zu verwerten .

Zunächst sind daher die neueren Ausgaben der Ilias und Odyssee von La
Roche , Ameis -Hentze , Faesi - Franke , Faesi -Kayser , Düntzer und Koch
gewissenhaft zu Rate gezogen , auch das Lexicon Homericum ed . Ebeling sowie
die neu erschienenen Schulwörterbücher zu Homer von Autenrieth und von
Suhle sind verglichen worden .

In besonderer Beziehung auf Sprache und Grammatik haben viele Abhand¬
lungen in Programmen und Zeitschriften in den letzten Jahren wertvolle Bei¬
träge geliefert. Besonders hervorzuheben sind hier die Arbeiten von L. Lange ,
die syntaktischen Forschungen von Delbrück und Windisch , daneben auch
hauptsächlich in bezug auf die Formenlehre eine Reihe von Abhandlungen in
G . Curtius ’ Studien .

Auch die Etymologie hat durch die neue (vierte ) Auflage der Grundzüge
der griechischen Etymologie von G. Curtius sowie durch die dritte Auflage des
vergleichenden Wörterbuchs der indogermanischenSprachen von A. Fick manche
Bereicherung erfahren.

Auf dem Gebiete der Realien wurde unter anderen Y. Hehn Kulturpflanzen
und Haustiere in ihrem Übergange aus Asien nach Griechenland u . s . w . und
A. Riedenauer Handwerk und Handwerker in den homerischen Zeiten mehr¬
fach benutzt.

Überhaupt wurde das Wörterbuch in allen seinen Einzelheiten einer sorg¬
fältigen Revision unterzogen, um dasselbe zu immer gröfserer Korrektheit und
Zuverlässigkeit zu erheben.

Das alles hat zahlreiche kleinere und gröfsere Änderungen , zum Teil Um¬
arbeitungen ganzer Artikel (man vergleiche z . B . a , άάατος , Άγω , αϊ3ε , Άλλως,
Άναξ , άνήρ , ανόηαια , αυλή , βούλομαι , γάρ , δάμνημι , εί , επεί , η und ή,
ϊνα ; μη , φι {ν) , ως u . s. w.) , die sich hoffentlich als Besserungen darstellen
werden , zur Folge gehabt.



XI

Endlich ist mit besonderem Danke zu erwähnen , dals der in der Vorrede
zur vorigen Ausgabe an die Freunde homerischer Studien gerichteten Bitte,
etwaige Berichtigungen oder Verbesserungen zur Verwertung bei einer künftigen
Auflage an die verehrliche Verlagshandlung einsenden zu wollen , von mehreren
Seiten freundlichst entsprochen worden ist. Besonders zu danken habe ich für
die Beiträge des Prof . Dr . Holstein in Verden (jetzt in Geestemünde ) , des
Gymnasialoberlehrers E . Eberhard in Magdeburg, des Rektors Vollbrecht
in Otterndorf , sowie des Oberstudienrats Prof. Dr. Wagner in Darmstadt.
Ebenso wie diese Beiträge werden alle etwa in Zukunft zur Verfügung gestellte
gewissenhafte Berücksichtigung erfahren.

Hannover , im September 1878.

Prof . Dr . C. Capelle .
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